
老挝的塔銮和塔銮

万象的塔銮，是老挝的佛教圣地。每年佛历十二月十

三日到十五日（老挝奉行佛历以佛祖释迦牟尼降生之年为

纪元，公历一九八一年，佛历则是二五二四年）举行的塔

銮节，是老挝全国一年一度的最盛大、最隆重的节日。

塔銮是皇塔的意思。它建在万象北郊的瓦塔銮寺的北

面，属于瓦塔銮寺的一部分。但这个塔在老挝人民的心目

，
中，要比瓦塔銮寺神圣得多，所以人们通 塔銮常只叫

而不叫“瓦塔銮寺”

相传在释迦牟尼佛升天之后，他的门徒将他的遗骨进

行焚化，结果佛祖的骨头都变成了骨质的小塔。佛祖的五

个亲近门徒，分头到各国将骨塔埋在地下，然后在上面修

起佛塔，以供后人膜拜。佛历八世纪（约公元三世纪）时

在现在的皇塔原址上，就这样修起了一座埋着佛祖的耻骨

化成的骨塔的小塔。公元一五六六年，万象的赛耶些他蒂

拉王在这小塔的基础上修起了一个大塔和周围的三十个小

塔，以纪念佛祖的三十种恩泽（每个小塔代表佛祖的一种恩

泽），修建工程历时六年。塔建成后，赛耶些他蒂拉王给

它 为命名 帕舍利罗加朱拉玛尼”，意思是佛祖骨塔。但

节　



因为这个塔是国王所建，所 塔銮”，本以人们都称它为

名反而没有人叫了。

塔銮有着它独具的风格。在东南亚，佛塔一般多是圆

形的，但塔銮塔的主塔和三十个小塔却是方形。主塔塔基

分为三层，底层的四周建有四个膜拜亭。第二层建着三十

个小塔。顶层上面即为主塔。全部建筑都是灰砖结构，但

贴以金箔。从远在主塔顶端 处看去，塔尖金光闪闪，插

入云霄，华丽夺目，庄严雄伟。

塔銮塔的建筑，在老挝人民的心目中是佛祖圣灵的标

志，是供佛教徒纪念和膜拜的。而塔銮节则是全国佛教徒

集中进行这种膜拜的节日。塔銮节庆祝活动不仅限于瓦塔

銮寺，而是以瓦塔銮寺为主，在万象其他的几个佛寺如：

瓦西曼寺、瓦翁德寺和瓦英宾寺等也同时进行。

在塔銮节期间，老挝各地区的佛教徒纷纷赶到万象参

加这一全国性的隆重庆祝活动。这时，在塔銮的回廊和广

场里陈列着从各地运来的土特产展览品　　供人参观选购

按照传统习惯，买主在节日结束后方可取货。在过去的一

些年代里，英、美、法、西德、越南、泰国等国的商人也

曾运来货物样品参加展出，在大会上大做广告。在展览场

的对面，有临时用帐篷、木板、铁皮搭起来的饮食屋、赌

摊和小型戏院等。大会期间，人如潮涌，这些饮食店和戏

院的生意特别兴隆。

塔銮节的庆祝仪式，过去，在老挝通常是由那时的国

王或王储主持仪式，全国放假三天、大会开幕的那天早晨，



由国王或王储率领各部大臣先集合在万象市的皇家寺庙瓦

翁德寺内，每人喝一杯清水，表示效忠国家和廉洁奉公

随后，由国王或王储为前导，大家步行或坐车来到塔銮下

面　　焚香、烧烛、膜拜之后、再由国王向一些官员颁授勋

章 开幕式结束后，各项体育比赛即分别举行。

历年来比较盛行的比赛项目有赛马、高尔夫球、拳击、

足球、羽毛球及绑手摔跤等。晚间，在电灯和烛光的照耀

下，老挝的男女青年在塔侧临时搭起的圆形舞台上，跳起

民族舞蹈充满了欢乐的气氛

节日结束前夕举行的持烛绕行仪式是节日中各种宗教

仪式的高潮。这一仪式在夜间举行。以乐队为先导，手

持香烛和鲜花的和尚走在前面，后面是衣着整齐的善男信

女。在月光底下，鼓声咚咚，烛光点点，煞是热闹。人们绕

塔三周，然后拜倒佛塔脚下，默祷一会儿，即把无数的香

烛和鲜花放下，仪式就算结束了。

老 挝 的 送 水 节

每年从六月到九月，是老挝的雨季，也是湄公河泛滥

的季节。每当雨季，两岸的园田和房屋常被大水淹没。尽

管如此，老挝人还是把湄公河看成“圣河” 当水位退了之

后，他们很快就搬回原地，选择日子举行一次祭典，叫

“雨季终了祭”或“水祭”。
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从雨季开始到结束，他们共举行五次祭典，最后两次

合在一起举行，所以规模最大，也最热闹。

祭典开始前，各受灾区人民聚集在靠近河畔的一个市

镇，他们用竹、藤和棕榈做成一只狭而长的巨筏，把树叶

紧紧卷在一起，做成若 燃烧的树脂，密干火把，浸上容易

密地放在竹筏上。

天黑以前，把竹筏放到河里，用绳子拴在河边。然后

都每一个参加做竹筏的人， 要献上自己的供物饭、水果

鲜花和钱，由和尚收受，放在筏中　　等到供物献完的时候，

天也黑了，就开始点燃竹筏上的火把。

竹筏都置放在河的上游，时间一到，和尚以敲锣为号

于是在漆黑的河面割断缆绳 上 只见一个大火团从上游急

驰而下，这时候参加祭典的人，都静默地等候着他们的礼

物被接受，直到河神已经接受了他们的奉献

十月十四日和十五日是老挝的送水节。这一天，万象

的居民身穿节日盛装，敲起长鼓，唱着古老的民歌，涌向

湄公河北岸，参加庆祝送水节的赛船会。

赛船会有两种，一种是“灯船”，一种是“划船”。

十四日晚，举行“灯船”比赛。湄公河上笼罩着银色

的月光，晶莹的涟漪在轻轻跳荡，秀丽挺拔的椰子树随风

轻摇树叶，婀娜多姿，给这条河增添了几分妩媚。这时候

河上出现了一座座“金龙”和“金塔”，这是人们用珍珠般

的灯泡或蜡烛照亮的渔船。它吸引了成千上万的观众。男

女老少带着用竹片或香蕉叶做成的小船，熙熙攘攘地来到



河边，他们在小船里放上一束鲜花或纸钱，点上一支蜡烛，

然后放到河里去 一会儿，这些小船随波逐流，渐渐散开，

它们的火光被微风吹得象繁星在闪烁，象流星在穿梭。湄

公河好象变成了一条地上的“天河“。

人们在岸上跳着南旺舞，尽情地歌唱

据说，这些有着灯光的小 五佛之母”船是用来怀念

的。这是一个古老、美丽的传说：相传“五佛之母”当年

曾变成一只白乌鸦，栖居在湄公河边的一棵大树上。一天，

她下了五个蛋，但不幸被吹到河里，然后又被河水冲到一

后来被一只母鸡个沙滩上 、一头母牛、一条母蛇、一只

母龟和一条母龙发现了。它们便把这些蛋孵起来，结果孵

出五个男孩。男孩们长大 一天，当他们在后就分开居住

林中寻找食物时相遇，彼此谈起来历，才知道他们是兄弟

于是，他们决定要寻找自己的母亲

白乌鸦在天上知道了这一切。为了帮助她的儿子们实

现愿望，就装扮成一个隐士，对他们说：“如果想念母亲

的话，那么你们就做些点着灯的小船，在每年十一月十五

日（佛历）放到河里去吧

这个故事相传下来，以后就发展成了老挝民间传统的

“灯船”节。

十五日清晨，万象居民观看 灯船”的余兴未消，又

潮水般地涌向湄公河岸，观看精彩的“划船”比赛

河面上，一只只长船整齐地排列在一起，划手们磨

擦掌，跃跃欲试。每只船大约有十米长，完全保持着古老的



独木舟的特色。船中间最宽的部分也只能容纳两个划手。

尖尖的船头和船尾翘在水面上，宛如一弯月牙。船尾上挂

着彩色的队旗，船头系着一只祭河神用的盛满鲜花的银杯

银杯前放着一个花枕头，船长就倚在枕头上进行指挥。

赛船开始了，乐队奏起欢乐的乐曲。这时候，赛船分

成两只一组从 只上游飞驰而来，每只船上有四十多个划手

见一排排整齐的桨叶在阳光中闪烁 飞舞，一起一落，荡

起了银色的浪花。两只一组的赛船飞驶过去后，又出现了

四只一组、六只一组、八只一组的赛船。这时候船上一阵阵

“嗨唷！嗨唷！”的号子声和岸上的观众叫喊助威声响成一

片 情景热烈紧张 划手们绛赤色的臂膀在骄阳下闪闪发

光，百船争流，冲向终点 在一片掌声和欢呼声中第一

只到达的船上的划手们得意地举起了船桨 告诉人们：

他们是胜利者！

老挝的盘龙节

五月十一日是老挝的盘龙 也叫醉酒节，是庆祝丰节

收的节日。

老挝盘龙节的情趣和泼水节恰恰相反：泼水节的滋味

是在“水”，而盘龙节的精华是在“火”。不过，在老挝人

还是认为的心目中 盘龙节好。

一年一度的盘龙佳节，在首都万象连续举行两天，头



一天是大游行，第二天是正式放射“银盘龙”

五月十日这天，各乡镇寺庙的“银盘龙”分别送到万

象集中，准备参加当天下午的大游行。所谓“银盘龙”，是

由一根粗如碗口，长有一丈到三丈的竹竿制成。竹竿从头

到尾画上五彩花纹，根部环缚着五、六根同样粗细的竹筒，

每根竹筒有二尺多长，里边装满火药，外涂颜色，也有贴

五彩花纸的。

“银盘龙”游行市区时，架在一个满贴着龙凤五彩花

纸的粗木架子上，由十余人或数十人肩抬着缓步而行，供

人参观、瞻仰。

每一组“银盘龙”都配有自备的民族乐队，乐器有九

龙箫、长鼓、短笛和锣。乐队队员们都装扮成野人和牛鬼

蛇神，怪相百出。另外，还跟着大群随行和护送人员。寺

庙越大越富有，“银盘龙”就做得越大，随行和护送的人

员也越多。万象市区并不怎么大，“银盘龙”在万家欢呼

中，大约用一个小时就可以游遍全市。

游行结束后，“银盘龙”就在市内的寺院里过夜。当

天夜里还要高搭彩棚演戏，男女老少齐跳民族舞蹈，并有

乐队伴奏，青年男女往往在这一夜里跳舞通宵达旦，这是

一年一度的狂欢之夜。

十一日是正式放射“银盘龙”的日子 这天，全市及

近郊各地妇女盛装艳服，打扮得漂漂亮亮。各寺庙的人马

分成两队，一队负责在湄公河畔倚着大树用粗木搭成架子

把“银盘龙”架在上面，准备放射。另一队则化装成奇形
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怪状的歌舞团，载歌载舞，串大街走小巷到处表演。他们

当中有的人手里还拿着酒瓶子向行人敬酒；也有人成群结

队进入商店，向商人讨酒喝，有的甚至喝得酩酊大醉。

政府官放射“银盘龙”时，场面极为壮观 员、高僧

外交使节列坐在彩棚之上，形形色色的小商贩云集，一时间

湄公河畔男女老少，人山人海，挤得水泄不通，盛况确实

比泼水节还要热闹。

当把“银盘龙”架到放射架上时，气氛顿时紧张起来。

和尚开始念经祈祷，各歌舞队群起歌舞，环绕着“银盘龙”

跳着唱着；此时正在架子上工作的人员，亦随乐声婆娑

起舞，上下随声应和，很是热闹 安装妥当之后，即由小

而大按次序逐一放射，火药引线点燃，轰隆一声巨响，“银

盘 顿时，湄公龙”冲天而起，有如火箭升空，直射云霄

河 “银盘龙”越放越两岸人群欢呼之声，好象雷鸣一般

响亮，人们的情绪也随之越来越兴奋和紧张，好几十条“银

盘龙”，就在这一阵阵如疯如狂的声浪中，一只只放射到

空中去。

“银盘龙”射出之后，河对岸有人在那儿观察射程的

远近，谁做的“龙”射得远，谁就喜出望外，因为那是象征

该乡镇一年四季五谷丰登，人口平安，六畜兴旺。相反，

要是射得近或者根本射不出，大家就垂头丧气，因为他们

相信，这样说不定会有什么灾难发生。



老挝的“拴线”

人们总是喜欢用鲜花或美酒来迎接客人。可是在老挝

“拴线”除此之外，还有一种别具风格的仪式

到了老挝，特别是当你走进老挝农村的时候，常常会

遇到一位老太太或年轻姑娘，口中念念有词，把一缕浸过香

水的白线拴在你的手腕上。初到老挝的人也许不明白她们

但是从她们善良的面孔上，从笑影念的是什么 花香里，就

不难领会，这些淳朴好客的人民在向你表达最良好的祝愿

农村里有专门举行这种仪式的地方。当有贵客来到的

时候全村男女老幼就齐集这里。客人坐上席，其余的人

蹲在地上：男人在客人的左边，妇女在右边。在客人前面

的是由锣 竹笛、葫芦笛等乐器组成的乐队。在举行这种

仪式的时候，乐队不断奏乐，小伙子们高兴地 唱着跳着、

“拴线”是老挝传统的民间风俗。它不只用来欢迎嘉

长宾贵客，而且还被用来祝福呱呱坠地的婴儿 命百岁，祝

大病罹身的人早日痊愈，祝离家久别的亲人一路平安，祝

新婚夫 总之妇白头偕老，祝奔赴前线的战士凯旋而归

人人都能得到相应的祝愿。

不同场合的“拴线”念着不同的祝词。一般常用的祝词

有“愿你象鹿的角、野猪的腭 骨或象牙那样强壮！“”愿你

粮食和 ，应有尽有，金玉满堂活到千岁；象马 金 ”“ 如



果你得了寒热病，愿它消失！“”愿你在世上万能！“”愿你

万物不缺一切如愿以偿！”“愿你健康、幸福而有力量！”

老挝人把“拴线”称做“巴喜”或“素宽”，原来是

“招魂”的意思。据说，古代的人认为　　魂是最爱游离的

如果它附着躯体，人就健康、幸福；如果它脱离躯体，人

就会遭遇灾难。古代的人们为了消灾纳福，就举行“招魂”

的仪式 “拴线”。所以，拴线要先拴“魂”的左臂，同

时要举起右手拴右臂时 再举起左手；手与头齐，象平时

打招呼那样，表示敬意。拴线完毕 就得双手合十，举到

意思是但愿如此！拴上的线应经常额前，道一声：“萨！

或戴在手腕上 者至少戴上三天。因为这根洁白的线，蕴

藏着真挚的友情和良好的愿望！

（肇庆　　　　杨起

日本的富士山

在日本没有其他的山象富士山那样被人们所崇敬。

因为这座山不仅是日本的最高峰，同时，它在日本人民的

心目中还是一座“圣山”自古以来，不知有多少作家、诗

人和画家歌颂和描绘它的美丽景色，也不知有多少神话故

事以富士山来作题材。

富士山是一座海拔三千七百七十六米的圆锥形山，山

顶终年积满皑皑白雪，日本人称为“万年雪”。一年当中有



一半以上的时间，富士山是笼罩在朦胧的云雾里，好象披

了一层又轻又薄的白纱；只有在空气干燥的秋冬两季，才

可以一望无遗，看清它的全貌。

富士山是一座活火山，从八世纪末起有过十八次火山

爆发活动的记录，最近一次大的火山活动发生在公元一七

○七年。现在仍有喷气的现象。高山上气候变化无常，时

常发生自然界种种神秘现象，因此人们便产生了山岳信仰。

因为它在日本人民的心目中是一座神圣无比的山，所以过

去一般日本男人认为，一生当中总得朝拜富士山一次，至

少也要爬上半山腰的浅间神社去朝圣，才算男子好汉。在

一八六八年明治维新前，攀登富士山要举行非常严肃的宗

教仪式。从前因交通设备很差，登山的人天没亮就得动身

人们身穿白衣，手持木棍，一面诵经，一面爬山。许多人

还手执柳条，登上一段路，就燃烧一枝柳条。清晨时满山火

光点点，看去犹如萤火，蔚为奇观。下山以后，不能将所见

所闻告诉他人 那时日本的妇女是不准登富士山的，因为

年被取八怕“触怒山神”。这条禁令到一 消了，如今

日本妇女和男子一样可以爬富士山了。

日本有一句格言是：“未登过富士山的人是无知者。

攀登富士山观看日出，是日本人民的传统活动之一。现在

日本政府规定每年七月一日至八月三十一日是登山的季

节。每年在这个季节里参加登山的人数超过十万人。他们

当中大部分人只是为了到户外远足游览，所以爬到半路

也就是第五个停歇点就返回去了。但还是有不少的朝圣者
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体育爱好者和好奇的观光者登上第十个、也是最后一个停

歇点。

登山是很艰苦的运动山峦远看十分秀丽，近看却险恶

无比。登上第五级后 松树林已被抛在后面。再往上就是

由岩石和火山灰所构成的褐色山坡，山坡上寸草不生。

这座锥形的大山越往上越陡峭 开始的坡度为十七度

接近山顶时，达到三十五度。登山的人开始爬得很快，但不

久就慢下来了 因为空气越来越稀薄，呼吸越来越困难

大多数人在山上简陋的茅屋里过夜，然后在日出之前

赶到山顶，准备观看日出。凌晨四、五点钟在高高的顶

峰上，上千人在刺骨的寒风中 瑟瑟发抖，盼着日出时刻

的来临。突然，在云朵之间露出一轮微红的圆盘，太阳出

来了！人群中爆发出一阵“万岁”的欢呼声 山顶上一片

欢腾。

清晨，火山口的周围好象是一个庙会。山顶庙宇里的

神道教和尚前来化缘和烧香。通往顶峰庙宇的道路上挤

满了出售纪念品和明信片的小贩。

投币机向那些因爬到顶峰而搞得头晕眼花的朝圣者出

售占星图。广播喇叭播送的音乐淹没了小贩们叫卖咖啡和

汤面等食品的喊叫声。

早到的人开始下山了踏着滑溜的雪，下山和上山一

样困难。到了山脚下，朝圣者们都被太阳晒黑了　　他们的

腿累得颤抖着。大多数人都说　　再也不爬第二次了。所以
”

难怪日本还有另一句格言“两次爬富士山的人是白痴



富 秋天，满山红叶士山在一年四季中有不同的景色

山映着雪影，山青树艳；冬天，是一片银色的世界 是

银白色，树枝上沾满了银丝样的雪花，庄严、圣洁；春天，

山峰是雪白色的，山腰是紫红色的，盛开的花朵含笑招展，

竞相争艳；夏天，在和暖的阳光照耀下，带着斑斑残雪的富

士山与山麓下的樱花树一起倒映在湖中，充满了诗情画意。

环绕富士山有五个湖，称做“富士五湖”。五个湖是：山

中湖、川口湖、西湖、精进湖和本栖湖。这几个湖常年都有

提供娱乐的设备。夏天有游泳、露营和钓鱼等；冬天有滑冰

滑雪、钓鱼和猎水鸭等。参加这些活动的人也十分踊跃。

日 本 的 樱 花

樱花啊　　樱花啊，

阳春三月晴空下，

一望无际是樱花

如霞似云花烂漫，

芳香飘荡美如画

快来呀，快来呀，

一同去赏花。

这是日本的一首古谣《樱花》

樱花是日本人民特别喜爱的花，被称为“国花”。日本



的樱花以其华丽的姿容，火红欲燃的色泽而誉满全球。每

当百花争艳的时候，一簇簇、一片片绯红、粉白的樱花竞

相争艳，十分绚丽动人。很久以来，樱花就被人们誉为日

本民族的骄傲。

樱花是蔷薇科，樱属，是一种落叶乔木，树身高二、

三十英尺，叶子呈卵 日形，叶前尖端边缘有齿状，互生

本的樱花种类很多，据说细分起来有二百四、五十种。最普

遍的是山樱、吉野樱、里樱、彼岸樱和枝垂樱等。山樱生长在

山野中，色白或粉红，只有这一种樱花是和绿叶一齐开放

的。山樱多栽在公园或人行道上，它的寿命较长，可活一百

到二百年。里樱多瓣，一丛中往往有二百余瓣，颜色有白色、

粉红色和黄色。里樱宜近看，多栽在私人庭院中。彼岸樱开

花较早，树 枝垂樱，干巨大，寿命最长，据说逾千年而不衰

枝细长而下垂。还有一种八重樱，颜色较浓，花瓣较厚，也

有绿叶衬托，开的时间较晚，而且较长，以新宿御苑为最多。

四月是日本的樱花节。在这樱花盛开的季节，也是日

本最美好的时光，日本人民争相前往各处观赏樱花，已成

为传统乐趣。流经东京的隅田川、荒川和江户川等河的两

岸，都是著名的樱花风景区。东京的樱花，大半是明治初

年由奈良的吉野移植来的。在东京赏花，以上野公园村山

贮水池、小金井、隅田公园等处为最有名。当然，青山墓

地和洗足池旁边的樱山，也是樱花开得最多最好的地方。

在樱花节里，人们全家老少一起或者再邀集友好，在花满

枝头的樱花树下，弹起日本的民族乐器三弦琴，唱起优美



动听的民谣，载歌载舞，尽情欢乐；或席地而坐，畅饮米

酒，共赏花景。这种风俗日语叫“花见”，意思就是观赏

樱花。

樱花的开放期比较短，一般只有一两周的时间，而且

它又娇嫩，怕雨雪，因此爱樱花的人们总是为它担忧。为

此，日本的气象台在这个时候特别注意，对气候的变幻和

樱花的开放顺序 由初开、盛开到谢落，都不断作出预

报

日本人民跋涉到山野去赏花，已有很久的历史。七世

纪时，持统日皇就连续数年到奈良的吉野去赏花。八世纪

时，平安朝廷还划定了一大片园地，专种樱花。九世纪初，

由嵯峨日皇举行了日本历史上的首次赏花大会 安土

桃山时代的大将丰臣秀吉也极爱樱花，他带了一群近臣和

御用诗人，去到吉野赏花，并在院内大摆赏花酒会，终日饮

酒吟诗。不过那时的赏花会，只是有权有势的人游玩作乐

的事。直到三百年前的德川幕府时代，赏花才逐渐普及到

一般老百姓。但赏花的地方却有区分，以当时的江户城

（自一八六七年改名东京）来说，上野公园只准上流的

“高雅”赏客去赏花，那里不许演奏音乐，不许跳舞，不许

人们吵闹。而向岛、飞岛山和御殿山，则是一般人赏花的

地方。

现在日本首相每年都要在东京的新宿御花园里举行一

次招待外宾和国内知名人士的赏樱酒会。这个占地面积很

大的花园本来是皇室的御花园，第二次世界大战后，开放



为公共的公园。首相举行的赏樱酒会，正是御花园中几百

株八重樱怒放的时节，园内一片花的海洋，非常美丽诱人。

樱花，还为中日两国人民增添了友谊。一九七二年十

月，日本赠给我国一批珍贵的大山樱树苗，分别栽在北京

天津、沈阳。北京的天坛、陶然亭、日坛 紫竹院等公园

以及北京动物园等处都有。由于园林工人们的精心养护管

理，已于一九七五年春首次开花。

日 本 的 茶 道

在日本，茶道是一种通过品茶艺术来接待宾客、交谊

恳亲的特殊礼节。它已经有五百年的历史了 茶道的创始

人叫村田珠光，是一个和尚，据说他在饮茶中悟出“妙道”，

后来茶道竟成为一种专门的学问，形成一种艺术，流传下

来了。日本人认为，茶道是日本文化花丛中一朵绚丽的花

茶道有新旧两派，新派已除去繁琐的规定，主人和客

人可以随便交谈；旧派必须按照规矩行事，也就是说，举

行茶道时，要严格遵守不许谈论和茶道无关事情的规矩

日本爱好茶道的人往往成立小的组织，彼此选择日期

互相邀请，每次参加的人数不得超过四人 客人中有精通茶

席。举行茶道的环境也有道的，就被推为首 一套特殊的规

比较讲究的家庭，在定。 私人的花园中建立三间精致的小

屋，两间相连，其中 另一间一间是茶室，供举行茶道用。



放置风炉、茶具 炭和水缸等；还有一间是供客人休息的，

和两间隔着一定的距离，有弯曲小道相通，地面用石块铺

成，路旁栽种花木，气氛尽可能地保持幽雅、肃静。

举行茶道的时间，分为朝茶（上午七时举行）、饭后

消昼（正午十二时）和夜话（下午六时）四种上午八时） 。

客人准时到达休息室，不用通传　　以敲击木钟表示来临。

主人听到木钟声，便从茶室出来，带领客人到茶室，而自

己则跪坐门口，让客人先进茶室。门口放有石臼，里面盛

满清水，客人须在此洗手，然后脱鞋。茶室的入口处只装着

三尺高的格子门，大家都得弯着腰才能进去。据说，这样

可教人处世时要谦虚谨慎，不可自高自大。茶室中的陈设

很简单，除了桌、椅、茶几外，墙上挂着几幅古代书画，

还有折枝瓶花点缀。瓶中插花要与季节配合适宜，例如：

下雪时，瓶内不插白梅，而插山茶和野樱，预示着春天即

将来临：夏天，瓶内用含露欲滴的莲花，给人以清新凉爽

的感觉。

宾主入室后，互相鞠躬、寒暄一番。当客人欣赏书画

而主人正忙着准备茶具开始煮茶时，客人须退出室外，在

花园中随便散步。听到主人击钟，再返回茶室，这时才开

始进入茶道的高潮。

茶道所用的茶是用石 把绿茶研成茶叶末，叫绿粉茶，

举行茶道时，主人将两木勺粉茶放在茶碗内，以沸水冲泡，

用竹筅搅拌，茶汁浓如豆羹。所用的茶碗，都是粗糙厚重

的， 也有浓黑色，古色古香。第并涂以彩釉，有橙色
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